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University of Akureyri 
2018 - 19 

 

Gradua// Grado: Sociología 

Maila // Curso: 4 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

4 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 3 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 3 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

Hay pocas asignaturas relacionadas con mi carrera, lo que obliga a hacer 
elecciones por descarte. Además, es un país muy caro comparado con España. 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

El constante uso del inglés tanto en lo académico como en lo personal. 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Buscar trabajo para poder hacer frente a los gastos, ya que la beca en Islandia se 
queda muy corta. 

IRITSIERA // LLEGADA 

Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida, Sesio informatiboa // Sesión informativa 

Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 

Ez // No 
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de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro"), Había que pagar una 
cuota para estar inscrito en ciertos actos para estudiantes extranjeros. Realmente 
no aconsejo pagar esa cuota ya que no hay prácticamente ningún tipo de acto. 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Bai. Zein? ("Otro" atalean erantzun) // Sí, ¿Cual? (responde en la casilla "Otro"), Se 
nos ofreció la posibilidad de acudir como voluntarios a unas conferencias en 
Reikiavik. 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Pisua // Piso 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Hango unibertsitatearen bitartez // A través de la Universidad de destino 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

500-600 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 

300 (si no viajas mucho) 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Akureyri 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 1 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 2 
Giroa // Ambiente 1 
Klima // Clima 2 
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Balorazio globala // Valoración global 2 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 

Es una ciudad muy pequeña con poca gente. Hay poco ambiente y pocos planes, 
salvo los que organizan los estudiantes de intercambio. Pocos bares y pocos 
restaurantes, todos con un precio altísimo. 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Ingelesa // Inglés, Islandés 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

B2 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 
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Gradua// Grado: Sociología 

Maila // Curso: 4 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

4 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 3 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 5 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

La elección de las asignaturas se hizo algo confusa. 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

Conocer y relacionarme con extranjeros y aprender de sus culturas, tener que 
hablar en inglés continuamente, aprender historia del país de destino 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Que sepa manejarse en inglés en la vida diaria 

IRITSIERA // LLEGADA 

Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida, Sesio informatiboa // Sesión informativa, 
Fiesta de bienvenida para conocer al resto de alumnos de intercambio, además de 
lo anterior, organizada por el consejo de estudiantes de la universidad. 
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Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 
de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

Ez // No 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro"), El consejo de 
estudiantes 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Bai. Zein? ("Otro" atalean erantzun) // Sí, ¿Cual? (responde en la casilla "Otro"), En 
excursiones y las fiestas que se organizaban periódicamente 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Erresidentzia  // Residencia 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Hango unibertsitatearen bitartez // A través de la Universidad de destino 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

380 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 

200 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Akureyri 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 2 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 4 
Giroa // Ambiente 3 
Klima // Clima 3 
Balorazio globala // Valoración global 4 
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1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 

Es muy pequeña y, pese a tener su oferta cultural, se queda bastante corta. Quizá 
en épocas sin covid es diferente. A veces se echa en falta algo de ambiente joven y 
festivo, pero es un lugar muy tranquilo y agradable, con distancias cortas y buen 
sistema de transporte -el autobús de línea es gratuito-. También hay varios bares 
con buena gente y ambiente, aunque no especialmente fiestero. 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Ingelesa // Inglés 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

C1 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 

Es necesario hablar en inglés como forma de comunicarte con la gran canitdad de 
extranjeros. En Akureyri, no es lo normal encontrar más de cuatro españoles. La 
comunidad Erasmus era muy variada: había alemanes, cuatro españoles, 
franceses, finlandeses, islandeses incluso, polacos, suizos... De todos lados y, por 
ello, es importante saber manejarse relativamente bien en inglés, aunque la gente 
siempre va a tratar de facilitar las cosas a quien se le dé un poco peor. 
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University of Akureyri 
2021 - 22 

 

Gradua// Grado: Sociología 

Maila // Curso: 3 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

5 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 4 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 4 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

Gestiones 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

Poder hablar en Inglés todos los días. 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Que no tengan miedo de nada ya que, en el lugar del destino la gente hace todo lo 
posible para hacerte sentir a gusto. 

IRITSIERA // LLEGADA 

Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida, Sesio informatiboa // Sesión informativa 

Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 

Ez // No 



Ikaslearen Mugikortasun Esperientzia 
Experiencia Movilidad Alumnado 

5 

de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro") 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Bai. Zein? ("Otro" atalean erantzun) // Sí, ¿Cual? (responde en la casilla "Otro"), A 
una conferencia en Reikiavik. 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Pisua // Piso 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Hango unibertsitatearen bitartez // A través de la Universidad de destino 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

por mes, unos 416 euros. 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 

Todo depende de lo que hagas, pero el mío era alto, unos 500 al mes. 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Akureyri 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 5 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 2 
Giroa // Ambiente 5 
Klima // Clima 2 
Balorazio globala // Valoración global 4 

1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 
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No es un sitio con muchas zonas para salir, pero aún así es fácil salir de fiesta y 
estudiar al mismo tiempo. 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Ingelesa // Inglés 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

B2 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 

Todo el mundo allí sabe como hablar en un inglés entendible con tanto turista. 


